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Nomina abbatissarum, quę in isto loco fue­
runt antequam suscepta esset regula sancti 
Benedicti:
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abbatissa 
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ABBATISSA
abbatissa1

1) Nachträge von drei späteren Händen, welche die Ueberschrift 
nicht beachteten und daher die nach Einführung der Benedictinerregel 
verstorbenen Aebtissinnen nachtrugen. Ymma ist von erster Hand, aber 
mit gewisser Auszeichnung geschrieben. 2) So Hs.

Mactafledis 
Erkhendrudis 
Sigoberga 
Gebedrudis 
Seuilla 
Ansperga 
Ermendrudis 
Perpetua 
Uuachila 
Huna 
Alabtrudis 
Ruotheit 
Guncia 
Plictrudis 
Giltrudis 
Ymma 
*Uulfrada

*Theutildis abba. Asprin abbatissa1.
*Uulfrada abbatissa1.

Wie beim Fürstendiptychon, so ahmte der Copist auch 
hier sogar die äussere Form seiner Vorlage nach, indem 
er die Liste mit einer vierseitigen Umrahmung umgab.

Seitwärts derselben fügte er eine zweite Ueberschrift 
bei:

Hec sunt nomina sororum, quę ante regula2 
fuerunt.

Arendrudis. Odila. Uuarendrudis. Ermengardis. Aren­
drudis. Oda. Everdrudis. Rigtrudis. Warendrudis. Autsinda. 
Blitgundis. Cultrudis. Petronilla. Fulberga. Plectrudis. Ely­
sepe. Wandelberga. Agathia. Hyriane. Iulida. Gentimia. 
Dodlia. Erchembertane. Nectheria. Diroiane. Waldiglane. 
Adriana. Altecia. Vulfagdis. Elysabet. Oda. Audelindis. 


